55

NOJIITUKU YKpaiHU) iHTerpyrThb pPO3JIOTe KOJIO aCMNeKTIiB, sIKi MOTPeOyITh
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The article is devoted to the problem of synergism of abstract thinking and creativity
as the main components of personal development in learning English, which can ensure
successful social or therapeutic adaptation (even against the background of the use of
antipsychotics), and forms of psychological support for various population groups to eliminate
the consequences of wartime in Ukraine. Being on the frontiers of science, the combination of
linguistics, psychology (psycholinguistics) and pedagogy in education provides us as lecturers
with wide opportunities and fully meets the modern requirements and challenges of today.
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Y me3ax poszaaHymo npobsaemy @HopMy8aHHs KyAbmMypHoOi epamomuocmi 'y
KoHmekcmi imnaemenmayii memodosozii CLIL y HYIIl (Hosa ykpaiHcbka wkoa).

Kawuoei caosa: kyabmypHa epamomuicms, memodosozis CLIL, kyaemypa, HYI,
KoMyHIKamueHutl nidxio.

CyyacHa iHIIOMOBHA OCBiTa nepebyBa€ B MOCTIKHOMY NpOLECi NOMIYKY
NiIX0/liB Ta METO/iB MNiABUILEHHS PiBHSI CHOPMOBAHOCTI KOMYHiKaTUBHHUX
HAaBUYOK 3/7100yBaviB ocBiTU. lle iHcnmipoBaHO HU3KOW0 (aAKTOPIB, /0 AKUX
BapTO 3apaxyBaTH rJiobasi3alilo OCBITHBOrO cepeZloBUIlA [3] Ta HarajbHY
notTpeby B Mob6iJIbHOCTI 3/1060yBayviB OCBITH BCiX piBHIB Uuepes collia/ibHi 3MiHU
Ha JIOKaJIbHOMY Ta rJ106a/ibHOMY piBHAX. CbOrO/IHI y4HI Ta CTyJeHTHU MYCATh
He Jidlle OyTU CIPOMOXXHMMHM KOMYHIKYBaTH iHO3€MHOK MOBOIO, ajie U
BCTYIIATH Yy MIXKKYJIbTYPHUM JAiasior miJf 4ac HaBYaHHSA HEMOBHUX JUCLUUILIIH
IHO3€MHOI0 MOBOIO.

[3 3anpoBamkeHHsAM KoHIenuii HOBOI YKpaiHCbKOI IKOJIM MOCTYIOBO
3MIHIOETbCA NapaJUrMa HaBYaHHA iHO3eMHOI MOBH, L0 [PYHTYETbCA Ha
$bopMyBaHHI KOMYHIKaTUBHUX HAaBUYOK JJISl KUTTS, L0 peasi3yloTh 4yepe3
MibknpeamMeTHi 3B’s3ku. OAHUM 3 aKTyaJbHUX MiJXOZiB J0 PO3BUTKY
3rafjaHux Bulle HaBU4OoK € MetogoJioria CLIL (Content and Language
Integrated Learning). flk 3a3Hauyae A. KysiyeHko, mifi npeiMeTHO-MOBHUM
iHTErpoBaHMM HaBYaHHSM pPO3YMIEMO «BUKOPHCTAaHHS MOBH $IK 3aco0y
COPUMHATTA Ta YCBiJOMJIEHHS KOHKPETHOTO 3MICTy, L0 € BaXXJIHWBUM
eJleMeHTOM B OCBiTHbOMY npoueci» [1, c. 39].

OnaHyBaHHS1 MOBHOTO Ta MOBJIEHHEBOTO MaTepiaJly BiioyBaeTbCs Ha
0a3i BHUBYEHHSI KOHTEHTY HEMOBHMX IIpeJMETiB, HaNpuKJaj, 6iosorii,
reorpadii, ictopii, MaTeMaTHKH, TpPOMaJsSAHCbKOI  OCBiTH, THpaBa,
nporpamMmyBaHH# TOI0. CaMe TOMY OCHOBHUM 3aB/JIaHHAM I1iJ] 4aC HABYaHHSA €
He JIMIle CIPUMUMaHHS JUCIHUIJIIHA iHO3eMHOI0 MOBOIO, a ¥ dopMyBaHHS
KyJIbTYPHOT'O KOHTEKCTY peAMeTa, OCKIJIbKYA BUKJIalad iHO3eMHOI MOBH HE €
daxiBlieM i3 KOXXHOrO MpejMeTa, MaTepiaju SIKOTO BHKOPUCTOBYHTb Ha
3aHATTAX i3 MoBHU [7]. Toxk HaBYaHHS Bif0OYBa€eTbCs y napaaurmi 4Cs, a came
BUBYEHHS1 6a30BHUX NOHATb 3raZlaHUX BHILE JUCHUIUIIH, (opMyouun
KyJbTypHe IoJie 3[00yBaya OCBiTH, HaBUYKM KOMYHiKallil, KOTrHilii Ta
po3yMmiHH4 npeameta [5, c. 34-48].

3anpoBa/pkeHHA MeToauku CLIL y HOBIM yKpalHCBKIM LIKOJII
BiZOYBa€eThCcA B OZHIH i3 1i Bapianii, a came language-led — M’sike 3aHypeHHH],
TOOTO, BUBYEHHSI MOBM Ta PO3BUTOK KOMYHIKaTUBHHUX HABUYOK Y4YHIB
JOMIHYy€ HaJ, NpeJMETHUMU KOMIIEeTEHLiAMM MpeJMEeTiB, MaTepial AKUX
BUCBITJIEHO Y 3aBJJaHHAX Ha ypOKax 3 iHO3eMHOI MOBH [4, c. 8-11]. Buksazaayu
CTBOPIOE 3aBJAHHS, L0 JONOMAaramTb 3pO3yMIiTU NpeAMeTHEe HAllOBHEHHH,
Jle OCHOBHHUM 3aBJAaHHSIM € PO3BUTOK KPUTHUYHOTO K KpPeaTUBHOIO
MUCJIEHHS], HABUYOK CHIJIKYBaHHA Ta B3a€EMOJIl B KJaci ¥ CIpUMMaHHSA
MaTepiajJy iHIIOro InpeaMeTa {K KyJbTYPHOTO KOAY, 110 JOINOMOXe
CHIJIKYBaTHUCA U HaBYAaTUCH N103a MexKaMU YKpaiHU.

Takni migxin 36iraeTbcad 3 KOHILeENLiel0 (GOpMyBaHHA KyJbTYpPHOI
rPaMOTHOCTI, BUIIPALIOBaHOI aMepHWKaHCbKUM mnegarorom E.TlipuwemM, B
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OCHOBIi fIKOI JieXKaTb KYJIbTYPHiI KOHLIENTH, HEeOOXiAHI AJs BigYyTTs cebe
rPOMaJIIHUHOM. Y IIbOMY JOPOOKY PO3YyMIEMO KyJbTypHY I'PaMOTHICTb fIK
«KOMIIJIEKCHY CHUCTeMYy 3HaHb, I[IHHOCTEW | PEeryJsaTUBIB JIKOACbKOI
JIiSIIBHOCTI, 1110 3a6e3ne4ye ajileKBaTHE CIPUUHATTSA U PO3yMiHHS OTPUMaHOI
iHdopMallil; BoHa BUCTyNa€e 3ac060M epeKTUBHOI MIXKKYJIbTYPHOI B3aEMOAIl
Ta M>KMOBHOI KOMyHiKanii» [2, c. 105]. Lli kynbTypHi 3HaHHA 30cepeiKeHi Ha
TaKUX TEMAaTUYHUX Ipynax, a1k biosis, ¢ppaseoJioris, midposiorisa Ta posbkiop,
JliTepaTypa, CBiTOBA icTOpis, TpaJaulii Ta cBsATa, reorpadis, 6a3oBi MOHATTA
NcUXoJiorii Ta couioJsiorii, 6i3Hec-rasy3b Ta €KOHOMiKa, MeJIMIIMHA, iCTOopis
HayKU U TexHiky, ¢pi3uka Ta MaTeMaTHKa [6].

[Ipy 3anpoBagxkeHHi MetogoJsiorii CLIL iHo3eMHa MoBa cJayrye
CBOEPIIHUM 3aCO00M 3a/IydyeHHs [0 r106aJbHOT0 TPOMA/ISIHCTBA, HASABHICTh
AKOro WJe 4yepe3 AOTHUYHICTb [0 3arajJibHOBIZJOMUX KYJIbTYPHUX 3HaHb, AKI
MOXYTb Pi3BHUTUCH 3aJIEXKHO BiJ, HalliOHaJIbHUX MapagurM. [IpukmeTHo, 1110
Ha 3aHATTAX 3 IHO3eMHOI MOBH BUKJI3Ja4 Ma€ CTBOPUTH YMOBU [JIA
iMaroJsiorivHOro mnoTeHLialy KOHTeHTy. OcCOOJMBO Ije CTOCYETbCA TaKHUX
TeMaTUYHHUX OJIOKIB, SIK icTOpis, jJiTepaTypa, MidoJioria Ta moJIiTUKa, mij yac
BUBYEHHS fIKMX BHKJIaZlaueBi BapTO He JIMIle NOKa3aTH I106aJbHUK, ajle U
JIOKaJIbHUHA KOHTEKCT, (QOKYCylOUYM yBary Ha TOMYy, IO He 3aBXJIU €
HaWKpallydM, pPO3BUHYTHM  HABUYKM  penpe3eHTalil HEMNOBTOPHOTrO
Hal|iOHaJIbLHOT'O AOCBiAY.

Orxe, immeMeHnTayia metogosorii CLIL € akTyasibHUM migxoAoM [0
HaBYaHHA iHO3eMHUX MOB 3 ypaXxyBaHHAM BUKJIMKIB CbOI'0JlEHHA.
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The abstract is devoted to the issue of cultural literacy formation within the framework
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SPECIFICITY OF TEACHING ENGLISH WRITING TO THE HIGH SCHOOL
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The authors outlines the specific features of teaching English writing to the Ukrainian
high school students. In this paper, they describe main issues and challenges and offer various
tasks aimed at developing cohesive writing skills.

Key words: productive skills, motivation, dyslexia, spelling, psychoemotional state.

Writing is one of the most essential language skills and can serve as an
indicator of language learning efficiency. As a productive skill, writing shows
the level of understanding information, accuracy of spelling and punctuation,
flexible usage of stylistic devices in the text in general. Speaking, as well as its
codified variant — writing - is the outcome of intensive cognitive processes
within the human’s brain obtaining, filtering, memorizing, and, most
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